
COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT - L.P.A. SIGHTS COLT 70/80/90
BLACK SERRATED ADJUSTABLE REAR SIGHT

The single adjustable rear sight which easily fits the most popular auto pistols
without replacement of the factory front sight. By replacing the factory rear sight
with a tpu, adjustable in windage and elevation with hardened click screws, you
will convert your semi-auto into a modern firearm ready for target and practical
shooting. Features: Works with the factory front sight. Fits the existing dovetail
slot without milling work. Machined from solid steel using state-of-the-art cnc
milling. Tapered dovetail for a better locking in the slide (install from left to right).
Allen wrench and adjustment screw driver included in the package.

Attributes

Name: L.P.A. SIGHTS COLT 70/80/90 BLACK SERRATED ADJUSTABLE REAR SIGHT
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100017338
Mfr. No.: TPU40MK07
Make: Colt
Model: -
Sight Color: Black
Style: U-Notch,Adjustable
Delivery weight: 0.045kg



Table of Contents
Startpage
Deutsch: COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT Sicherheitsanleitung
English: COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira Trasera Ajustable COLT
Français: Guide de Sécurité pour la Hausse Arrière Réglable COLT
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO POSTERIORE REGOLABILE COLT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT
Suomi: COLT SÄÄDETTÄVÄ TAKATAHTÄIN Turvaohjeopas
Svenska: COLT JUSTERBARA BAKRE SIKTE Säkerhetsinstruktionsguide
Český: Návod k bezpečnému používání COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das COLT Adjustable Rear Sight von L.P.A. Sights entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen, um die sichere Verwendung und Installation deines neuen
Visier zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Hintervisier anfasst oder installierst.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers beim Umgang mit deiner Feuerwaffe.
Halte das Hintervisier und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Hintervisier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
benutzt.
Modifiziere das Hintervisier oder Teile der Feuerwaffe nicht, ohne einen qualifizierten Büchsenmacher zu
konsultieren.
Wenn du Probleme mit dem Hintervisier hast, stelle die Benutzung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das COLT Adjustable Rear Sight nur mit kompatiblen ColtModellen (70/80/90).
Stelle sicher, dass das Visier ordnungsgemäß gesichert ist, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Achte auf deine Umgebung und sorge für ein sicheres Schießumfeld.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Verwende das Visier nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und entferne das originale Hintervisier.
Ausrichtung: Positioniere das COLT Adjustable Rear Sight im vorhandenen DovetailSlot.
Sicherung: Verwende den mitgelieferten Inbusschlüssel, um die Einstellschrauben anzuziehen. Stelle sicher,
dass das Visier fest sitzt.
Einstellung: Stelle Windage und Elevation mit den gehärteten Klickschrauben ein, bis das Visier mit deinen
Schießvorlieben ausgerichtet ist.
Endkontrolle: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass das Visier sicher und richtig ausgerichtet
ist.

Nutzung

Mache dich mit den Einstellmöglichkeiten des Hintervisiers vertraut, bevor du zum Schießstand gehst.
Führe Testschüsse durch, um sicherzustellen, dass die Ausrichtung korrekt ist, und nimm gegebenenfalls
Anpassungen basierend auf deiner Schießleistung vor.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Visier nach längerer Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Hintervisier irreparabel beschädigt wird, entsorge es verantwortungsbewusst an einer dafür
vorgesehenen Elektronikschrottstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des COLT Adjustable Rear Sight wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine
sichere und angenehme Erfahrung mit deinem COLT Adjustable Rear Sight gewährleisten. Setze immer die
Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit deiner Feuerwaffe an erste Stelle. Danke für deine
Aufmerksamkeit in Bezug auf diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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COLT ADJUSTABLE REAR SIGHT Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the COLT Adjustable Rear Sight by L.P.A. Sights. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your new sight. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before handling or installing the rear sight.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines when using your firearm.
Keep the rear sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rear sight for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the rear sight or any part of the firearm without consulting a qualified gunsmith.
If you experience any issues with the rear sight, cease use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the COLT Adjustable Rear Sight with compatible Colt models (70/80/90).
Ensure that the sight is properly secured to prevent it from loosening during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use the sight for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and remove the factory rear sight.
Alignment: Position the COLT Adjustable Rear Sight in the existing dovetail slot.
Securing: Use the included Allen wrench to tighten the adjustment screws. Ensure the sight is firmly in place.
Adjustment: Adjust windage and elevation using the hardened click screws until the sight is aligned with your
shooting preferences.
Final Check: Inspect the installation to ensure the sight is secure and properly aligned.

Usage

Familiarize yourself with the adjustments of the rear sight before heading to the range.
Conduct test shots to ensure proper alignment and make necessary adjustments based on your shooting
performance.
Regularly check the tightness of the sight after extended use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the rear sight becomes damaged beyond repair, dispose of it responsibly at a designated electronic waste
facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the COLT Adjustable Rear Sight, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your COLT Adjustable Rear Sight. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira
Trasera Ajustable COLT

Introducción
Gracias por elegir la Mira Trasera Ajustable COLT de L.P.A. Sights. Esta guía proporciona información importante
sobre seguridad e instrucciones para asegurar el uso e instalación segura de tu nueva mira. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de manipular o instalar la mira trasera.
Siempre sigue las instrucciones y directrices del fabricante al usar tu arma de fuego.
Mantén la mira trasera y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira trasera en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
No modifiques la mira trasera ni ninguna parte del arma sin consultar a un armero calificado.
Si experimentas algún problema con la mira trasera, deja de usarla inmediatamente y busca asistencia
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente la Mira Trasera Ajustable COLT con modelos Colt compatibles (70/80/90).
Asegúrate de que la mira esté adecuadamente asegurada para evitar que se afloje durante el uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al disparar.
No utilices la mira para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y retira la mira trasera de fábrica.
Alineación: Coloca la Mira Trasera Ajustable COLT en la ranura de dovetail existente.
Aseguramiento: Usa la llave Allen incluida para apretar los tornillos de ajuste. Asegúrate de que la mira esté
firmemente en su lugar.
Ajuste: Ajusta la deriva y la elevación utilizando los tornillos de clic endurecidos hasta que la mira esté
alineada con tus preferencias de tiro.
Verificación Final: Inspecciona la instalación para asegurarte de que la mira esté segura y correctamente
alineada.

Uso

Familiarízate con los ajustes de la mira trasera antes de ir al campo de tiro.
Realiza disparos de prueba para asegurarte de que la alineación sea correcta y haz los ajustes necesarios
según tu rendimiento de tiro.
Revisa regularmente la tensión de la mira después de un uso prolongado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la mira trasera se daña más allá de la reparación, deséchala de manera responsable en una instalación
designada para residuos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la Mira Trasera Ajustable COLT, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.



Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar una experiencia
segura y placentera con tu Mira Trasera Ajustable COLT. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
tu arma de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Hausse Arrière Réglable
COLT

Introduction
Merci d'avoir choisi la hausse arrière réglable COLT par L.P.A. Sights. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes et des instructions pour garantir une utilisation et une installation sûres de votre nouvelle hausse.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de manipuler ou d'installer la hausse arrière.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant lors de l'utilisation de votre arme à feu.
Gardez la hausse arrière et tous les accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement la hausse arrière pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne modifiez pas la hausse arrière ou toute partie de l'arme à feu sans consulter un armurier qualifié.
Si vous rencontrez des problèmes avec la hausse arrière, cessez immédiatement son utilisation et demandez
de l'aide professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la hausse arrière réglable COLT avec des modèles compatibles Colt (70/80/90).
Assurezvous que la hausse est correctement fixée pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
N'utilisez pas la hausse pour un autre usage que celui prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et retirez la hausse arrière d'origine.
Alignement : Positionnez la hausse arrière réglable COLT dans la fente de dovetail existante.
Fixation : Utilisez la clé Allen fournie pour serrer les vis de réglage. Assurezvous que la hausse est bien en
place.
Ajustement : Ajustez la dérive et l'élévation à l'aide des vis à clic durcies jusqu'à ce que la hausse soit
alignée avec vos préférences de tir.
Vérification Finale : Inspectez l'installation pour vous assurer que la hausse est sécurisée et correctement
alignée.

Utilisation

Familiarisezvous avec les ajustements de la hausse arrière avant de vous rendre au stand de tir.
Effectuez des tirs d'essai pour assurer un bon alignement et apportez les ajustements nécessaires en fonction
de vos performances de tir.
Vérifiez régulièrement le serrage de la hausse après une utilisation prolongée.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la hausse arrière devient endommagée audelà de toute réparation, éliminezla de manière responsable
dans une installation désignée pour les déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la hausse arrière réglable COLT, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre
et agréable avec votre hausse arrière réglable COLT. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable de
votre arme à feu. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO
POSTERIORE REGOLABILE COLT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Regolabile COLT della L.P.A. Sights. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso e l'installazione sicuri del tuo nuovo mirino. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di maneggiare o installare il mirino posteriore.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore quando utilizzi la tua arma.
Tieni il mirino posteriore e tutti gli accessori dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino posteriore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non modificare il mirino posteriore o alcuna parte dell'arma senza consultare un armaiolo qualificato.
Se riscontri problemi con il mirino posteriore, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza
professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Mirino Posteriore Regolabile COLT solo con modelli Colt compatibili (70/80/90).
Assicurati che il mirino sia correttamente fissato per prevenire allentamenti durante l'uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Non utilizzare il mirino per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma sia scarica e rimuovi il mirino posteriore di fabbrica.
Allineamento: Posiziona il Mirino Posteriore Regolabile COLT nella fessura dovetail esistente.
Fissaggio: Usa la chiave a brugola inclusa per stringere le viti di regolazione. Assicurati che il mirino sia
saldamente in posizione.
Regolazione: Regola la deriva e l'elevazione utilizzando le viti a scatto indurite fino a quando il mirino è
allineato con le tue preferenze di tiro.
Controllo Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che il mirino sia sicuro e correttamente allineato.

Uso

Familiarizzati con le regolazioni del mirino posteriore prima di recarti al poligono.
Esegui tiri di prova per garantire un corretto allineamento e apporta le necessarie regolazioni in base alle tue
prestazioni di tiro.
Controlla regolarmente la rigidità del mirino dopo un uso prolungato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il mirino posteriore diventa danneggiato oltre riparazione, smaltiscilo responsabilmente presso un impianto
di raccolta di rifiuti elettronici designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Mirino Posteriore Regolabile COLT, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.



Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo Mirino Posteriore Regolabile COLT. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla gestione
responsabile della tua arma. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa COLT ADJUSTABLE REAR
SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór regulowanej tylnej szczerbiny COLT od L.P.A. Sights. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację nowej
szczerbiny. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed obsługą lub instalacją tylnej szczerbiny.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami i wytycznymi producenta podczas korzystania z broni palnej.
Trzymaj tylną szczerbinę i wszystkie akcesoria do broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj tylną szczerbinę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie modyfikuj tylnej szczerbiny ani żadnej części broni bez konsultacji z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek problemów z tylną szczerbiną, natychmiast zaprzestań jej używania i
skorzystaj z profesjonalnej pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj regulowanej tylnej szczerbiny COLT tylko z kompatybilnymi modelami Colt (70/80/90).
Upewnij się, że szczerbina jest prawidłowo zamocowana, aby zapobiec jej luzowaniu się podczas
użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Zawsze noś odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie używaj szczerbiny do żadnych innych celów niż jej zamierzona funkcja.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i usuń fabryczną tylną szczerbinę.
Wyrównanie: Umieść regulowaną tylną szczerbinę COLT w istniejącym gnieździe w kształcie jaskółczego
ogona.
Zabezpieczenie: Użyj dołączonego klucza imbusowego, aby dokręcić śruby regulacyjne. Upewnij się, że
szczerbina jest mocno zamocowana.
Regulacja: Dostosuj windage i elevation za pomocą utwardzonych śrub z kliknięciem, aż szczerbina będzie
wyrównana z Twoimi preferencjami strzeleckimi.
Ostateczna Kontrola: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że szczerbina jest bezpieczna i prawidłowo
wyrównana.

Użytkowanie

Zapoznaj się z regulacjami tylnej szczerbiny przed udaniem się na strzelnicę.
Przeprowadź testowe strzały, aby upewnić się, że wyrównanie jest prawidłowe, i dokonaj niezbędnych
regulacji w oparciu o swoje osiągi strzeleckie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie szczerbiny po dłuższym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli tylna szczerbina zostanie uszkodzona ponad możliwości naprawy, pozbądź się jej odpowiedzialnie w
wyznaczonym punkcie zbiórki odpadów elektronicznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących regulowanej tylnej szczerbiny COLT, proszę odwołać się
do informacji kontaktowych producenta podanych z Twoim produktem.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie z regulowaną tylną szczerbiną COLT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom
bezpieczeństwa.
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COLT SÄÄDETTÄVÄ TAKATAHTÄIN Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit COLT säädettävän takatähtäimen L.P.A. Sightsilta. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja
ja ohjeita, jotta voit käyttää ja asentaa uutta tähtäintäsi turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen takatähtäimen käsittelyä tai asentamista.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia aseesi käytössä.
Pidä takatähtäin ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista takatähtäin säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä muokkaa takatähtäintä tai mitään osaa aseesta ilman pätevän asehuoltajan konsultaatiota.
Jos kohtaat ongelmia takatähtäimen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae ammattilaisen apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä COLT säädettävää takatähtäintä vain yhteensopivien Coltmallien (70/80/90) kanssa.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei löysty käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä käytä tähtäintä muuhun kuin sen tarkoitetulle käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja poista tehdas takatähtäin.
Asettaminen: Aseta COLT säädettävä takatähtäin olemassa olevaan dovetailaukkoon.
Kiinnitys: Käytä mukana tulevaa Allenavainta kiinnittääksesi säätöruuvit. Varmista, että tähtäin on tukevasti
paikallaan.
Säätö: Säädä tuulen ja korkeuden mukaan kovetetuilla napsautusruuveilla, kunnes tähtäin on linjassa
ampumismieltymystesi kanssa.
Lopputarkistus: Tarkista asennus varmistaaksesi, että tähtäin on turvallisesti ja oikein linjassa.

Käyttö

Tutustu takatähtäimen säätöihin ennen ampumaradalle suuntaamista.
Suorita testiammuntoja varmistaaksesi oikea linjaus ja tee tarvittavat säädöt ampumissuorituksesi perusteella.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen tiukkuus pitkän käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos takatähtäin vaurioituu niin, että sitä ei voi korjata, hävitä se vastuullisesti määrätyssä
sähköromukeskuksessa.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COLT säädettävästä takatähtäimestä, viittaa tuotteen mukana
toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
nautinnollisen kokemuksen COLT säädettävän takatähtäimen kanssa. Aina priorisoi turvallisuutta ja vastuullista
aseen käsittelyä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.





1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

COLT JUSTERBARA BAKRE SIKTE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt det justerbara bakre siktet COLT från L.P.A. Sights. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av ditt nya sikte. Vänligen läs denna guide
noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat innan du hanterar eller installerar det bakre siktet.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer när du använder ditt vapen.
Håll det bakre siktet och alla vapentillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet det bakre siktet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Modifiera inte det bakre siktet eller någon del av vapnet utan att rådgöra med en kvalificerad vapensmed.
Om du upplever några problem med det bakre siktet, sluta använda det omedelbart och sök professionell
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast det justerbara bakre siktet COLT med kompatibla Coltmodeller (70/80/90).
Se till att siktet är ordentligt säkrat för att förhindra att det lossnar under användning.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Använd inte siktet för något annat syfte än dess avsedda användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och ta bort det fabriksmonterade bakre siktet.
Justering: Placera det justerbara bakre siktet COLT i den befintliga spåret.
Säkring: Använd den medföljande insexnyckeln för att dra åt justerskruvarna. Se till att siktet sitter fast.
Justering: Justera vindriktning och höjd med hjälp av de härdade klickskruvarna tills siktet är justerat efter
dina skjutpreferenser.
Slutlig kontroll: Inspektera installationen för att säkerställa att siktet är säkert och korrekt justerat.

Användning

Bekanta dig med justeringarna av det bakre siktet innan du åker till skjutbanan.
Genomför testskott för att säkerställa korrekt justering och gör nödvändiga justeringar baserat på din
skjutprestanda.
Kontrollera regelbundet siktets åtdragning efter längre användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om det bakre siktet blir skadat bortom reparation, kassera det på ett ansvarsfullt sätt vid en avsedd
anläggning för elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer gällande det justerbara bakre siktet COLT, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt.

Slutsats



Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig
upplevelse med ditt justerbara bakre sikte COLT. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av ditt vapen.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Návod k bezpečnému používání COLT ADJUSTABLE
REAR SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COLT Adjustable Rear Sight od L.P.A. Sights. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného používání a instalace vašeho nového hledí. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před manipulací nebo instalací zadního hledí.
Vždy dodržujte pokyny a směrnice výrobce při používání vaší zbraně.
Držte zadní hledí a všechny příslušenství zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte zadní hledí na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Neměňte zadní hledí ani žádnou část zbraně bez konzultace s kvalifikovaným zbrojířem.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy se zadním hledím, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte COLT Adjustable Rear Sight pouze s kompatibilními modely Colt (70/80/90).
Ujistěte se, že je hledí řádně upevněno, aby se během používání neuvolnilo.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepoužívejte hledí pro žádný jiný účel než pro zamýšlené použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a odstraňte tovární zadní hledí.
Zarovnání: Umístěte COLT Adjustable Rear Sight do stávající drážky.
Upevnění: Pomocí dodaného imbusového klíče utáhněte nastavovací šrouby. Ujistěte se, že je hledí pevně
na svém místě.
Nastavení: Nastavte větrnou a výškovou polohu pomocí tvrzených klikacích šroubů, dokud není hledí v
souladu s vašimi preferencemi střelby.
Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je hledí bezpečné a správně zarovnané.

Používání

Seznamte se s nastavením zadního hledí před odchodem na střelnici.
Proveďte testovací výstřely, abyste zajistili správné zarovnání, a proveďte potřebná nastavení na základě vaší
střelecké výkonnosti.
Pravidelně kontrolujte těsnost hledí po delším používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se zadní hledí stane neopraveně poškozeným, likvidujte jej odpovědně na určeném zařízení pro
elektronický odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COLT Adjustable Rear Sight, prosím, odkažte se na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem.



Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné
používání COLT Adjustable Rear Sight. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se svou zbraní.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


